
Contract de achiziţie publică de produse 

Privind „Achiziţia publică de Furnizare de produse - inclusiv transportul, montajul şi 
lucrările de execuţie aferente acestor produse - suplimentare Execuţiei lucrărilor de reabilitare şi 

extindere Ambulatoriu de Specialitate Tăşnad, în cadrul proiectului "Reabilitare, extindere şi 
dotare Ambulatoriu de Specialitate Tăşnad"- pe 2 loturi 

Lot 1 

din data ,Â Lr _ lQ . 2025 

1. DEFINIŢII

1.1. În prezentul Contract, următorii termeni vor fi interpretaţi astfel: 

(a) Autoritate/entitate contractantă şi Contractant - Părţile contractante, aşa cum sunt acestea numite în
prezentul Contract;

(b) Act Adiţional - document prin care se modifică termenii şi condiţiile prezentului Contract de
achiziţie publică/sectorială de produse, în condiţiile Legii nr. 98/2016 privind achiziţiile publice;

( c) Caiet de Sarcini - anexa 1 la Contract care include obiectivele, sarcinile specificaţiile şi
caracteristicile Produselor descrise în mod obiectiv, într-o manieră corespunzătoare îndeplinirii necesităţii
Autorităţii contractante, menţionând, după caz, metodele şi resursele care urmează să fie utilizate de către
Contractant şi/sau rezultatele care trebuie realizate/prestate şi furnizate de către Contractant, inclusiv
niveluri de calitate, performanţă, protecţie a mediului, sănătate publică/sectorială, siguranţă şi altele
asemenea, după caz, precum şi cerinţe aplicabile Contractantului în ceea ce priveşte informaţiile şi
documentele care trebuie puse la dispoziţia Autorităţii contractante;

( d) Cazul fortuit - Eveniment care nu poate fi prevăzut şi nici împiedicat de către cel care ar fi fost
chemat să răspundă dacă evenimentul nu s-ar fi produs.
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5.2 Termenul de furnizare este de maxim 5 luni calendaristice, calculat de la data emiterii ordinului de 
fumizare de către autoritatea contractantă. În măsura în care Contractantul beneficiază de un termen 
suplimentar de execuţie pentru înlocuirea/remedierea deficienţelor bunului, contractul încetează la 
această dată, sau, după caz, la data la care bunurile înlocuite au fost predate sau la data la care au fost 
remediate deficienţele bunului. 

5.3 Contractul intră în vigoare la data semnării acestuia de către ambele părţi. 
5.4 Fumizarea produselor aferente contractului va începe din ziua următoare emiterii ordinului de 

fumizare, până la data îndeplinirii obligaţiilor contractuale în sarcina părţilor, conform graficului de 
livrare, actualizat în funcţie de data semnării contractului. 

5.1. Contractantul are obligaţia ca în termen de 1 O zile de la semnarea contractului să prezinte graficul 
actualizat de livrare în raport de data semnării contractului. 
6. DOCUMENTELE CONTRACTULUI

6.1. Documentele prezentului Contract sunt: 
(i) Caietul de sarcini, inclusiv, dacă este cazul, clarificările şi/sau măsurile de remediere aduse până 

la depunerea ofertelor ce privesc aspectele tehnice şi financiare - Anexa nr. 1;
(ii) Propunerea tehnică, inclusiv, dacă este cazul, clarificările din perioada de evaluare -Anexa nr. 2;
(iii)Propunerea financiară, inclusiv, dacă este cazul, clarificările din perioada de evaluare - Anexa 

nr. 3;
(iv)Graficul de livrare -Anexa nr. 4;
(v) Garanţia de bună execuţie.

7. ORDINEA DE PRECEDENŢĂ

7.1. În cazul oricărei contradicţii între documentele prevăzute la pct. 6, prevederile acestora vor fi 
aplicate în ordinea de precedenţă stabilită conform succesiunii documentelor enumerate mai sus. 
7.2. În cazul în care, pe parcursul îndeplinirii Contractului, se constată faptul că anumite elemente ale 
Propunerii tehnice sunt inferioare sau nu corespund cerinţelor prevăzute în Caietul de sarcini, prevalează 
prevederile Caietului de sarcini. 
8. Comunicarea între Părţi
8.1. Orice comunicare făcută de Părţi va fi redactată în scris şi depusă personal de Parte sau expediată 
prin scrisoare recomandată cu confirmare de primire sau prin alt mijloc de comunicare care asigură 
confirmarea primirii documentului. 
8.2. Comunicările între Părţi se pot face şi prin fax sau e-mail, cu condiţia confirmării în scris a primirii 
documentuluii. 
8.3. În cazul în care expeditorul solicită confirmare de primire, aceasta trebuie să indice această cerinţă 
în comunicarea sa si să solicite o astfel de dovadă de primire ori de câte ori există un termen limită pentru 
primirea comunicfuii. În orice caz, expeditorul ia toate măsurile necesare pentru a asigura primirea la timp 
şi în termen a comunicării sale. 

8.4. Adresele la care se transmit comunicările sunt următoarele: 

P
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office@cjsm.ro 

 P 

8.5. Orice document ( dispoziţie, adresă, propunere, înregistrare, Proces-Verbal de Recepţie, notificare 
şi altele) întocmit în cadrul Contractului, este realizat şi transmis, în scris, într-o formă ce poate fi citită, 
reprodusă şi înregistrată. 

8.6. Orice comunicare între Părţi trebuie să conţină precizări cu privire la elementele de identificare ale 
Contractului (titlul şi numărul de înregistrare) şi să fie transmisă la adresa/adresele menţionate la pct. 8.4. 

8.7. Orice comunicare făcută de una dintre Părţi va fi considerată primită: 

(i) la momentul înmânării, dacă este depusă personal de către una dintre Părţi,
(ii) la momentul primirii de către destinatar, în cazul trimiterii prin scrisoare recomandată cu

confirmare de primire,
(iii)la momentul primirii confirmării de către expeditor, în cazul în care comunicarea este făcută prin

fax sau e-mail ( cu condiţia ca trimiterea să nu fi intervenit într-o zi nelucrătoare, caz în care va fi
considerată primită la prima oră a zilei lucrătoare următoare).

8.8. Părţile declară că sunt de acord că nerespectarea cerinţelor referitoare la modalitatea de comunicare 
stabilite în prezentul Contract să fie sancţionată cu inopozabilitatea respectivei comunicări. 

8.9. În orice situaţie în care este necesară emiterea de notificări, înştiinţări, instrucţiuni sau alte forme 
de comunicare de către una dintre Părţi, dacă nu este specificat altfel, aceste comunicări vor fi redactate în 
limba Contractului şi nu vor fi reţinute sau întârziate în mod nejustificat. 

8.10. Nicio modificare a datelor de contact prevăzute în prezentul Contract nu este opozabilă celeilalte 
Părţi, decât în cazul în care a fost notificată în prealabil. 

9. GARANŢIA DE BUNĂ EXECUŢIE A CONTRACTULUI

9.1. Contractantul se obligă să constituie garanţia de bună execuţie a contractului în cuantum de 1 O % 
din preţul contractului fără TV A, adică 181. 704, 71 lei, în termen de 5 zile lucrătoare de la semnarea 
contractului de ambele părţi. Garanţia de bună execuţie se constituie în conformitate cu prevederile art. 
154 alin. (3) şi (4) din Legea 98/2016, precum şi cu prevederile art. 40 din Anexa la H.G. nr. 395/2016, cu 
modificările şi completările ulterioare. 

9.2. Autoritatea Contractantă are dreptul de a emite pretenţii asupra garanţiei de bună execuţie în 
condiţiile prevăzute la art. 41 din H.G. nr. 395/2016. 

9.3. Autoritatea contractantă are obligaţia de a notifica pretenţia atât contractantului, cât şi emitentului 
instrumentului de garantare, precizând obligaţiile care nu au fost respectate, precum şi modul de calcul al 
prejudiciului. 

9.4. Contractantul are obligaţia de a reîntregi/de a reconstitui garanţia de bună execuţie în termen de 5 
zile de la momentul la care aceasta a fost reţinută de către autoritatea contractantă. 

9.5. Restituirea garanţiei de bună execuţie se face în termen 14 zile de la data îndeplinirii de către 
Contractant a obligaţiilor asumate prin contract, dacă Autoritatea contractantă nu a ridicat, până la acea 
dată, pretenţii asupra ei. 

10. Începere, Întârzieri, Sistare

10.1. Contractantul are obligaţia de a începe fumizarea Produselor în conformitate cu prevederile art. 5 .3 
din prezentul contract. 

10.2. În cazul incidenţei unei situaţii de caz fortuit sau forţă majoră, obligaţiile se suspendă pe parcursul 
existenţei acestor evenimente, urmând ca termenul de predare a bunurilor să fie prelungit cu un termen 
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31.4. În cazul în care Contractantul intră în stare de faliment, în proces de lichidare sau se află într-o 
situaţie care produce efecte similare, Contractantul este obligat să acţioneze în acelaşi fel cum este stipulat 
la clauzele 31.1, 31.2 şi 31.3 din prezentul Contract. 

31.5. Nicio astfel de măsură propusă conform celor stipulate la clauzele 31.2, 31.3 şi 31.4 din prezentul 
Contract, nu poate fi aplicată, dacă nu este acceptată, în scris, de Autoritatea/entitatea contractantă. 

32. LIMBA CONTRACTULUI
32.1. Limba prezentului Contract şi a tuturor comunicărilor scrise va fi limba oficială a Statului Român, 
respectiv limba română. 

33. LEGEA APLICABILĂ

33.1. Legea aplicabilă prezentului Contract, este legea română, Contractul urmând a fi interpretat potrivit 
acestei legi. 

34. SOLUTIONAREA EVENTUALELOR DIVERGENTE SI A LITIGIILOR' ' ' 

34.1. Părţile vor depune toate eforturile pentru a rezolva pe cale amiabilă, prin tratative directe şi 
negociere amiabilă, orice neînţelegere sau dispute/divergenţe care se poate/pot ivi între ele în cadrul sau în 
legătură cu îndeplinirea Contractului. 

34.2. Dacă disputa nu a fost astfel soluţionată şi Părţile au, în continuare, opinii divergente în legătură cu 
sau în îndeplinirea Contractului, acestea trebuie să se notifice reciproc şi în scris, în privinţa poziţiei lor 
asupra aspectului în dispută precum şi cu privire la a soluţia pe care o întrevăd pentru rezolvarea ei. 

34.3. Dacă încercarea de soluţionare pe cale amiabilă eşuează sau dacă una dintre Părţi nu răspunde în 
termen de 3 zile de la solicitare, oricare din Părţi are dreptul de a se adresa instanţelor de judecată 
competente. 

Drept pentru care, Părţile au încheiat prezentul Contract, în 3 exemplare în original. 
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